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Cratbs mocBsIeHa npodieMe U3ydeHus OmHHTBI3Ma. OOBEKTOM H3yUeHHUS SBIISIETCS] MEXaHH3M
OBJIAJICHHS] HEPOAHBIM S3BIKOM, PACCMOTPEHHBIH B pycie I'epMEHeBTHYECKOro noaxona. Js donee rirydo-
KOT0 aHaJIu3a MpoIIecca OBJIAJICHUs] HEPOJHBIM S3bIKOM PACCMOTPEHA POJIb TICUXUYECKUX U METaIlCUXUYe-
CKHX KaTeropuil Ha MyTH K ITOHUMaHHUIO OMJIMHTBOM COBOKYITHOCTH HOBBIX 3HaHHH O MUpe. AKTHBHOCTB
YeJoBeKa, HaXOJUIIIErocsl B YCIOBHAX JIMYHOCTHOTO BHIOOPA, SIBIISIETCS CIIOKHBIM LIEIIBIM, T€ HEHTPAIbHOE
MECTO OTBE/ICHO CO3HaHUI0. [loHMMaHKe KaK (YHKIMs CO3HaHHS CTAHOBUTCS KIIFOUEBBIM BOIPOCOM HHTEp-
MpETaIUK PEATbHOCTH, B KOTOPOW HAaXOHUTCs OWITHHTB. VICTONKOBaHHE BCEX KOMIIOHEHTOB «HOBOWY (MHOI)
KYJbTYPbl U MHUpa JIEXKHT 4epe3 sA3bIK. C POJHBIM SI3BIKOM OWJIMHTB CBSI3aH Yepe3 0COOBIH KOMILIEKC
«IIPeTHACTPOSHHOCTHY U «IIPEATIOHIMAHHS, KOTOPBIA 0a3UPYIOTCS HAa COLUATEHO-UCTOPHYECKOM OIBITE
WHIMBHUJIA U HE 3aBHUCAT OT BEIOPAHHON /TSl OTOOpasKeHUsI AeHCTBUTENFHOCTH (DOPMEI, HO Yepe3 CO3HAHHUE
CBSI3aH C IOHUMaHHEM HOBBIX peanuii. OOpeTeHHe HOBOTO ONBITA B YCIOBHUIX OCO3HAHHOTO BHIOOpa BEJET
K TIOSIBJICHUIO ABOMHOTO (hopMaTa BOCIIPHATHS MUpPA, YTO HE MPOTUBOPEUHT YETIOBEUECKOW CYITHOCTH,
SIBISIETCS YCIIOBHEM TIOJTHOTHI TIPEJICTABICHHUS O MUpE.

B 3amaun uccnenoBaresst BXOAWIO NPEACTaBICHHUE S3IKOBOW JIMYHOCTH B TEPMHUHAX U TOHITHSAX
TePMEHEBTHKH; OTIPE/IeNICHHe OCHOBHBIX MCHXHYECKUX MPOIECCOB, KOTOPBIE XapaKTepHBI Ui GOpMHUpPO-
BaHUSI SI3BIKOBOM JIMIHOCTH OWIMHIBA; H3yYeHHE MHTEPPEPEHIINH KaK 3aKOHOMEPHOT'O TPOIIecca U pe3yJib-
Tara MHTEpIpPETALNH SIBICHUN JAEHCTBUTENHFHOCTH. B cTaThe ocylecTBIeHa MONbITKA OOBSCHUTH POJIb
CO3HAHUS, TIOHUMaHHS B PEUEMBICTUTENHHOM IEATeIbHOCTH OMIIMHTBA M ONPENETUTh CYTh MEXBSI3BIKOBOI
nHTEepQEepPEeHINH B CBETE NIPUMEHEHHOTO MOAX0/a. B ycnoBusAX B3auMOAEHCTBHS NOHATHHHBIX cep
U SI3BIKOBBIX CHCTEM MOSBIISICTCS MECTO JUIsl HHTEP(EpEHIMU cucTeM. B cuity HeoOpaTumMocTi u3MEeHEeHUH
B CTPYKTYpE SI3BIKOBOTO CO3HAHMSI MEKbBSI3BIKOBAs HHTEP(HEPEHIINS CTAHOBHUTCS 3aKOHOMEPHBIM IIPOLIECCOM,
CIOCOOHBIM HapYIIUTh AEKOJUPOBAHUE MPH ONPEACICHHBIX KOMMYHUKAIIMOHHBIX YCIOBHUSIX.

KiioueBble c10Ba: TepMCHEBTHKA, OWITIHTB, OMIMHTBH3M, TOHUMAaHNE, CO3HAHUE, MEXKb3BIKOBAs
uHTephEePeHIH

BeBepeHue

CounoKyJIbTypHasi MHOTOTPaHHOCTB SIBJIIETCS XapaKTEPHOW YEPTO COBPEMEHHOIO
00111eCTBa, MPUHIMIIBI KOTOPOI'0 HAXOAATCS B )KECTKOM 3aBUCHMOCTH OT 9KOHOMUUYECKHX
U TIOJINTUYECKUX YCJIOBHUH €ro cTaHOBIEeHUs. UeloBeK OKa3bIBAeTCsl yYaCTHUKOM (op-
MUPOBaHHUs MOJIUTUKU U UJEOJIOTMU MYJIBTUKYJIbTypanu3ma. [lomkysTypHas 1 MHO-
rosi3bIuHast cpesia TpedyeT OT MHAMBU/A COLMAIBHOTO U S3bIKOBOTO CaMOOIPEAEIECHHUS,
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KOTOPOE MPOUCXOANT B CUTYaIlUH OOHOBJICHHUSI COLIMOKYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOB, B BUJIE
KOMMYHUKAIIMH, HEMTOCPECTBEHHON HIIM OTIOCPEIOBAHHON TEKCTaMHU, KOTOpasi BO3-
MOYXHA Ha OCHOBE MOHMMaHU. SI3bIK B JAHHOM CJIy4ae PacCMaTPUBAETCS B KOHTEKCTE
noucka HanboJiee TOUYHBIX MOHATHI U PopM st 3PPEKTUBHOTO U Pe3yIbTaTHBHOTO
SI3BIKOBOTO KOHTAKTa, KaK MPOJIYKT BepOan3aluy MOHATHH.

PaMku repMEeHEBTHKH — MCKYCCTBA MCTOJIKOBAHUS, HaMpaBiieHus ¢puiocodpum,
CBSI3aHHOTO C IPOOJIEMOi IOHNMAHHUS ¥ B3aMMOTIOHUMAHHUS yYaCTHUKOB KOTHUTHBHOM
koMmyHuKanuu [1. C. 56] — nmo3BOJIAIOT NOJYYUTh COBPEMEHHOE MPEICTABICHUE
0 OMIMHTBU3ME, SA3BIKOBBIX KOHTAKTaX, HHTEP(EPEHINH, ONUpPasich Ha (HIocopcKoe
OCMBICJICHUE POJM CO3HAHUS, MBIIUICHUSA, IOHUMAHUs B Tporecce (GpopmMupoBanus
OounuHrea. [lonck HOBBIX MOAXOMOB K M3YUYEHUIO SIBJICHUS OMIMHTBU3MA U UHTEp(de-
PEHIIMH KaK OJHOM WX XapaKTEePHBIX YEpT MPOoIlecca «OCBOCHUS» HEPOJIHOTO sI3bIKa
Y KyJIbTYPbI OIPEACIHI 1Ie1b HACTOSIIEH CTAaThH.

FepmeHeBTqucxue OCHOBbI N3y4eHuqa OunuHrenama

«['epmeneBTHUecKast mpobieMa COCTOUT, TAKUM 00pa3oM, BOBCE HE B IPABUIBHOM
MOJIb30BAHUU SI3bIKOM, HO B UICTUHHOM B3aUMOIIOHUMAHHHY 110 TOMY WJIM UHOMY IIOBO/Y,
OCYIIECTBIISIEMOM B Cpe/ie si3bIkay, — mucan Xanc ['eopr I'agamep [2. C. 448], kputnk
TPaUIIMi EBPOTIEHCKOTO palMoHaI3Ma 1 rocsenoBarens M. Xaiinerrepa u J. ['yccepis.

Oamyna ['yccepins, Hemenkuil puiiocod, ocHoBaTe b (PEHOMEHOIOTUH, BUIET
B OCHOBE ITOHUMAaHUs «HEOCO3HAHHBIM (DOH MHTEHIIMOHAIBHBIX aKTOB IIO3HAHUS»,
KOTOPBIE AAIOT NPEICTABICHUE O MPEIMETE, HO UCCIEAYs BHYTPEHHUE MEXaHU3MBI
CO3HAHHUs, OH OCTaBJISET B CTOPOHE, BHE HCTOPUYECKOIO BPEMEHH BCE XapaKTEPHBIE
4epThl JaHHOTO MEPHOAA Pa3BUTHA 00LIecTBA. BBe1eHHOE UM MOHATHE «GKU3HEHHOTO
OIIBITa» CYMTACTCS aBTOPOM OCHOBOM BCSIKOTO TMO3HAHUS M IIPAOCHOBOM J1H000T0 OIbITa
Y Hay4HOTO Mo3HaHus [3].

Maptun Xaiiferrep B Ka4eCTBE «GKU3HEHHOI'O MHPa» PacCMaTPUBAET SA3BIKOBYIO
PEANTbHOCTB. «SI3bIK — JJOM OBITHS», U B HEM MOXET (POPMHUPOBATHCS CaMO ObITHE U €CTh
MECTO JOHAYYHOMY OIBITY (IIpeApaccyKaM — npuM. aem.) — OCHOBA IPEACTABICHUI
yejaoBeka [4].

[TonsTue npeapaccyka npuodpeTaeT 3HaueHHe GyHaameHTa Guiocodckoil rep-
MeHeBTHKH I'. 'agamepa. OH paccMaTpUBaeT TepMEHEBTUKY HE TOJIBKO KaK METOJ
MOHMMaHMs TEKCTOB, HO Kak 0co0yro ¢uiocopuro noHnManus. Paccyxaas o 3HaHHIX
YeJI0BEKa U €ro MOHUMaHUU, HeMelKUi Guiaocod BEIXOIAT 32 paMKH OJHOTO S3bIKa:
dunocodueil MOHUMaHHUs CTAHOBUTCS BCSI COBOKYITHOCTh 3HAHUM O MUpE U YeloBeye-
ckoM ObITuy. Ero npezicrasieHue o ToM, 4YTO MIOHUMAHHUE €CTh YHUBEPCAIBHBIN CIIOCO0
CYLIECTBOBAHUS JICHCTBYIOIETr0 YeJIOBEKa, KaK €ro HEeMoCPeICTBEHHbIH (KU3HEHHBIE
MPOSIBIICHUS, SK3UCTEHIINA), TaK U OMIOCPEICTBOBAHHbIN (UCTOPHUS, KYJIbTYpa) OIbIT,
B aKTYaJIbHOM JJIsl JAHHOTO MCCJIEJOBAaHUS HAIIPaBIEHUH PACKPHIBAET CYyTh CAMOI0O
nporuecca GopMUPOBaHUS UCTHHHOTO TIOHUMAHUSL.

[1yTs K ICTHUHHOMY IOHMMAHUIO, IIPAKTUKA MOTy4YEHUS] HICTUHBI — TO, YTO OIIpee-
JIIeT TEPMEHEBTHKY KakK (HIoco(ckoe HalpaBIeHUE — JIEKUT Yepe3 SI3bIK, ero (GOopMbl,
KOTOPBIE UCIIONIB3YIOTCS JIJIl UCTOJIKOBAHUS BCEX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYPhl M1 MUpa
B LIEJIOM.
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Ho ecnu s3b1k, o I'. ['agamepy, — 3TO cBO€ro poaa peaabHOCTb, KOTOPas €CTh
Ba)KHEHIIasi CTOPOHA YEJIOBEYECKOH pallMOHAIbHOCTH, TAKXKe CYILIIECTBEHHAsI CTOPOHA
XKU3HH, OBITUSA, TO €My MPOTHUBOCTOAT OCOOBIM KOMIUIEKC «IIPEIHACTPOEHHOCTH
10 OTHOIIEHHUIO K JIFOOOMY SIBJICHUIO pPEabHOCTH, OTHOCUTEIBHOIO KOTOPOI'O MbI BBICKA-
3piBaeM cyxaenue (Vor-urteil ot: “vor” — nepex uem-to u “Urteil” — cyxxaeHue)
u npeanonnManue (Vor-verstandnis). 3To He CBOJUTCS K MHTYHUIIMU TOBOPSIIIETO, PeUb
UJIET O MPEACYXICHUH U MPEIUCTOIKOBAHNUN, KOTOPBIE 0a3UPYIOTCS HAa COLUAIBHO-
HCTOPHUYECKOM OIIBITE MHJIMBHJIA U HE 3aBUCAT OT BBHIOPAHHOH 111 OTOOpaXKeHus Aei-
CTBUTENBHOCTH (OpMBI. TskecTh 3TOro «0araxka» Oblila 0XapakTepuU30BaHA CaMHUM
I"'agamepowm, Korga oH ckaszaj 0 «JecnoTuzMe cucteMbl noHstui» [2. C. 46]. U npe-
0/10JIETh ATOT «AECHOTU3M», BEPOSATHO, CMOXKET TOJIBKO S3bIK, TAK KAK UMEHHO OH
ompeJeNsieT pealbHOCTh, KOHCTaTUpyeT ee. ABcTpuiickuii punocod Jlronsur Bur-
reHmTedH nucan B 1921 roay: «I"paHULIbI MOETO S3bIKa OMPEIEIIAIOT IPAHULIBI MOETO
mupa» [5. C. 56].

SI3BIK TBOPUT 00pa3 MUPA, YHUKAJIBHBIN 1J11 KOHKPETHOTO SI3bIKA M KOHKPETHOM
KYJIBTYpPBI, (POPMHUPYsI ONIPECIICHHYIO KapTHHY MHUpa, 0TOOpakarolllyto He Haliroa-
eMoe, a 3aleyvyaTICHHOEe U OCO3HaHHOe paHee. VM mpu onpeneneHHbIX COUUaIbHbIX
YCIIOBUSIX, IPUHSATHIX YEIOBEKOM OCO3HAHHO WJIM BBIHYX/IEHHO, IPOUCXOJIAT HE OYEBU/I-
HbIE, HO CO BPEMEHEM BCE YeTU€ MPOSBISIONIMECS U3MEHEHUS B PEUH, KOTOPbIE KOppe-
JMPYIOT C U3MEHEHUSIMU B A3BIKOBOM KapTUHE MUpE. [ paHuIbl s3bIKa TAKUM 00pa3omM
JIECTBUTENTLHO «PAaCILIMPSIOTCS» 32 CYET OCO3HAHMS U IOHMMAaHMsI HOBBIX peauil. bbuio
OTMEUYEHO, UTO «Ha S3bIKOBYIO KapTUHY MUPA, C(OOPMUPOBAHHYIO IIPH YYACTUH POIHOIO
SI3bIKa, MOTYT HAaKJIa/IbIBAThCsl TPAHC(HOPMUPYIOIIUE €€ HOBbIE AneMeHTs [6. C. 1161].
B pesynbrare Takux TpaHcopMaimii CO3HaHUE OOHOBIIETCS, YTO BEJIET K €ro ILUIIopa-
musmy [7. C. 199].

FlepmeHeBTUYECKUUA NOAXONA,
K MHTepnpuTauum encTBUTeSIbHOCTU OUJIMHIBOM

YetoBek, OKa3aBIIMiiCcsS B 0oJiee YeM OJHOW KYJIBTYPE, CTOHUT Iepe BHIOOPOM.
B cootBeTcTBUM € 3K3UCTEHIMATHHO-TYMaHUCTUYECKUMU TEOPHUSIMH (TEOPUU JTUIHOCT-
HOTO BBIOOpA — npum. agmopa), 4eI0BEeK CaMOCTOSTEIbLHO, PYKOBOACTBYSICh CBOUMH
NOTPEOHOCTSIMHU, | TIO]] BIUSTHUEM BHEIIHEH Cpelibl 6610Upaem si3bIKOBbIE (OPMBI, € TIO-
MOIIBIO KOTOPBIX OH OyaeT oOMeHuBatbesi cBoMMu Mbicisivu [7. C. 200]. JanbHeiimas
AKTUBHOCTbH Y€JIOBEKa OYET CIOKHBIM IENIbIM, OTMPEICICHHBIM €0 JTOMUHUPYIOIIUMHU
MOTPEOHOCTSIMHU, YTO UMEET OTHONICHHUE K IICUXHKE HHIUBUAA. METalICUXUIECKYIO
KaTeTOPHUI0O — CO3HAHHE — OTINYACT OTBETCTBEHHOCTH, €60000d, OCO3ZHAHHOCHIb
[7. C. 201]. [Tonstus I'anamepa Vorurteil, Vor-verstandnis (AMeronye OTHOIICHUE
K POHOMY SI3bIKY — A1 — npum. aem.) 6111 mpensioxxkeHsl GpunocopomM UMEHHO
JUISL TOTO, YTOOBI MOTYEPKHYTH OCOObIE TyXOBHO-HPABCTBEHHBIE U TIPAKTUYECKUE YCHITHS
JUIS TIPABUJIILHOTO NOHUMAHUS «4yXKOTO s3bikay (52). [onumarnue, Kak QyHKIUS
CO3HAHUS, CTAHOBUTCS KJIFOUEBBIM BOIPOCOM WHTEPIIPETAIIMU PEATbHOCTH, B KOTOPOU
HaXOJUTCs OWIHHTB. «[IpeAmoHnMaHe» U «IIPEICYKICHUE» CBSI3aHbI ¢ TIOHUMAHUEM
HOBOH pealTbHOCTH Yepe3 SI3bIKOBOE CO3HaHUE. BO3MOXKHO, UMEHHO B 3TOM HarpaBICHUU
MBI MOKEM MCKaTh OTBET Ha BOMPOC, «...KAKOE ke COJIep:KaHNuEe CO3HAHUS ONMUPACTCS
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HOCHUTEJb TOM WJIM UHOU KYJbTYpPBI, KOTJa OH (hOPMYITUPYET CBOIO MBICIb, YTOOBI
nepenatb ee apyromy?» [8. C. 98] (puc. 1). Takum o6pa3oMm, IIpeaIIOHNMAaHUE HAIIPAB-
JICHO Yepe3 CO3HaHUE Ha MOHMMAaHNUE HEPOJHOIO SI3bIKA, YTO, B KOHEYHOM MTOI'E, KOIH-
pyercst Aa36IKkoM (S12) U oTpakaercst B peud 4enoBeka. I mpoauKTOBaH 3TOT IIPOLIECC
OCO3HAHHBLIM BEIOOPOM MHIMBH/IA BHE 3aBUCHMOCTH OT CTEIIEHU €ro BLIHYKIECHHOCTH /
HEBBIHYKJIEHHOCTH 3TOTO JICUCTBUS (COIMATIbHBIE YCIOBUS, KOTOPBIE COMPOBOKIAIOT
711000#1 BEIOOpP, B TOM 4KcIIe BBIOOP si3bika kKomMmMmyHuKanuu [9. C. 950].

Puc. 1. FepmeHeBTMYECKMI MOAXOA, K MHTepnpeTauumn AeNCTBUTENbHOCTN OUINHIBOM:

1. MpeanoHumanue; 1a. PogHoi a3blk 6unuHrea (A1); 2. A3bikoBoe co3HaHue; 3. Bbibop
(kak ncrxunyeckas kateropusi MHAMBUAA; 3a. CBo60aa, 0CO3HaHVeE (Kak MeTancuxmnieckue
kputepun); 4. NMoHnmaxmre; 4a. HepoaHo a3bik 6unuHrea (12)

Pic. 1. Hermeneutic approach to the interpretation of reality by a bilingual:
1. Pre-understanding; 1a. Native language of a bilingual (L1); 2. Language awareness;
3. Choice as a mental category; 3a. Freedom and awareness as metapsychics category;
4. Understanding; 4a. Non-native bilingual’s language (L2)

Haxonsice BHyTpH «HHOW», «9yKOi» Cpelibl, OMITUHTB CTAIIKMBACTCS C PEaTbHO-
CTBhIO, KOTOpasi HE COOTBETCTBYET €ro MpeANoOHUMaHuI0. B ero pacnopspkeHuu Haxo-
TuTCs 6oJiee YeM OJiHa CUCTeMa KOJUPOBKH JEHCTBUTEIHHOCTH, OHA M3 KOTOPHIX
B OOJIBINICH CTENIEHH CBs3aHA C OOPETEHUEM HOBOT'O OIBITA U BEJIET K BBHIITOJTHEHUIO
ycinoBuit 3¢ pekTuBHON KoMMyHuKanuu. JuddepeHnnpoBaHHoe UCIOIb30BaHUE S3bIKA
JIMIIb TTOYEPKUBACT CTPEMIICHHE OMJIMHTBA K MOUCKY dP(GEKTUBHBIX CPEICTB TOCTH-
KEHUs1 KOMMYHHUKaTUBHOTO 3¢ ¢dekra. J[BoiiHo hopMaT BOCIIpUATHS MUpa HE IPOTHU-
BOPCYHT YEIIOBEYECKON CYNTHOCTH, HATIPOTUB, COMIACHO (PMIOCOPCKOMY MPUHITUITY
JIBOMYHOCTH BOCTIPUSATHUS OKPYKAIOIIETo MUpPa (IPUHIUITY TBOUCTBEHHOCTH — NPUM.
asm.), SBJISICTCS] YCIIOBUEM IOJIHOTBI TIpeIcTaBiieHuss o Mupe. KyabTyposorudeckas
konuenuusa FO.M. Jlormana noaTBepxkaaeT ckazanHoe: «Mbl HE MOXKEM MOHITh MHpa
JI0 KOHI[a, ¥ 3Ta HEBO3MOXKHOCTh IOHMMaHHSI KOMIIEHCUPYETCs] OMHAPHOM JOTIOIHUTEb-
HOCTBIO Touek 3peHust Ha mup» [10. C. 51].

[Ipouecc nBMxKEHMS K TOHUMAHUIO X OCO3HAHUIO HOBOW PEAJIbHOCTH UMEET OTYa-
CTU TUCCOHAHCHBIN, HETAPMOHUYECKUN, TUCTPYKTUBHBIN XapaKTep: UHAUBUI BBIXOIUT
3a MpeAeibl KIPEATOHUMAHUS U IIPEACYKICHUD K OMHAPHOCTH, K IBOUYHOMY TIOHH-
MaHUIO CYTH SBJICHUH. /[JaHHBIN MPOIECC NPEACTABISIETCA BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM IS
YeJIOBEKa, MOCKOJIbKY YEJIOBEUECKHUI MO3T OpPraHU30BaH KaK OMHAPHBIA MEXAHU3M H eMY
HE YYXKIbI TaKKe TpaHchopmanuu. Ha mpoTsokeHnr myTH (OPMHPOBAHUS HOBBIX TPE/I-
CTaBJICHHU B CO3HAHWH OMJIMHIBA B €0 PEYX MOTYT OBITh 3aMEUYCHBI MapKephI MPoIIecca,
KOTOpBIC YKA3bIBAIOT HA €r0 HAJIMYKME U HEOOPATUMOCTb.
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MeXxbasbikoBas uHTepdpepeHumns
M 93bIKOBOE CO3HaHNe OUNnHIrea

Hcrnonb3oBaHue s3bIKOBBIX CPEJCTB 3aBUCUT OT COLUOKYJIBTYPHBIX CUTYalLlUH,
B KOTOPbIX HAXOAWUTCA UHIWBUI. FpaHI/IL[BI €ro Mypa pa3BUIaroTCs, TaK KaK HApyIIarOTCA
IpaHMIIBI TOUCKA A(P(HEKTUBHBIX CPEICTB KOMMYHHKAIIMK B paMKax OHOTO s3blka. Hapy-
MMEHUC YCTAHOBJICHHBIX HOPM, HpeHHOHHMaHHﬁ, Tpa,I[I/II_II/II;'I, KYJbTYPHBIX U A3bIKOBbBIX,
CBA3aHO C UBMCHCHHCM B CTPYKTYPC CO3HAHUA. Bo B3aPMO,I[€I>'ICTBPIe BCTYIArOT TIOHATHI-
Hble c(epbl U S3bIKOBbIE cUcTeMBbI. [losBisercs MecTo i uHTepEepeHIIMN JTMHIBUCTH-
YCCKUX CUCTCM, UX COOTHCCCHH: B IIJIAHC ITIOHUMAHUA CMBICJIOBOTO COACPIKAHUA.

Mexbsa3pikoBasgs MHTEP(DEPEHINS KaK pe3yJbTaT B3aUMOACHCTBHS S3bIKOBBIX
CTPYKTYP SIBJSCTCS 3aKOHOMEPHBIM IMPOIIECCOM B CHJIy HEOOpPATUMBIX M3MCHCHUIN
B CTPYKType A3BIKOBOTO co3HaHusi. OHa 00ycoBiieHa CUTyalue npeObIBaHUs MH U~
BUaa — «34€Chb» U «C@ﬁ‘l&C», YTO BHOCHUT M3BMCHCHHC U, BOBMO’KHO, paspymacT €ro
COLIMOKYJIBTYPHbIE YCTaHOBKU. MIHTEepdepeHns coruanbHO MOTUBUPOBAHA, YTO MO~
YCPKHUBACTCA OCO3HAHHBIM IMOHMCKOM U BbIﬁOpOM OJICMCHTOB A3bIKa IJIS BBIPAXKCHUA
TIOHSATHH HeﬁCTBHTGHBHOCTH. B OTCYTCTBUH MUMCHOIINXCA (1)0pM WJIM IIOHSTHI COOTBET-
CTBYIOIIas JIaKyHa HEMCIAJICHHO 3all0JIHACTCA U UMCIOIIECCA B MOHSITUHHO-SI3bIKOBOM
dpCCHAJIC OMIIMHIBA 3aHUMAaeT CBOE MECTO B CUCTEME I TOCJICAYIOIICTO PCIICHUA
3aJla4 KOMMYHUKaAlUU.

WNurepdepentms HapymiaeT AeKOAUPOBAHUE B TOM CIIydae, €CIIM BEIOPAHHBIC YeIio-
BCKOM S3bIKOBBIC KOAbI U CMBICJIbI HC COOTBCTCTBYIOT 3a/la4aM KOMMYHUKAIIUH. O6J1az[a;1
CBOUMM YHHKAJIbHBIM KOJIOM H cIIocoooM OTpPaXXCHUA MHUpA, Ka)K,I[BIﬁ SA3BIK ,Z[eﬁCTBH-
TEJILHO «JIaBJICETY HaJ| YEJIOBEKOM, M OKa3aBIIEMYCsl B MHOM PealbHOCTU UHIUBULYYMY
HYXXHO BBIOpAaTbCs U3 3TOI0 FePMEHEBTHUYECKOI0 Kpyra. XapakTep UHTep(PEepeHTHBIX
OTKJIOHCHHUI OT HOPMBI «HOBOI SI3BIKOBOM CHCTEMBI, 00beM HHTEPPEPEHITNH Ha Pa3HBIX
YPOBHSAX S3bIKOBON CHUCTEMBI, HaJU4Me MHTEep(PEpeHIIUN Ha KYJIbTYypPOJIOTHYECKOM
YPOBHE, HAJIMYUE COIMOKYJILTYPHOU MHTEP(HEPSHINH (CMEIIeHNEe KOMMYHHUKAITHOHHBIX
KOJIOB MJIM KOHTaKTHPYIOIIUX SI3bIKOB) yKa3bIBaeT Ha MPOLIECC KOPPENALUHN MOHATHH
KOHTAaKTUPYIOMIUX A3BIKOBBIX W KYJIbTYPHBIX CUCTEM, HAa HCCTAHAAPTHYIO I'€pMCHECB-
TUYCCKYI0 CUTYyallUlO.

3aknoyeHme

Takum 00pa3oM, B OCHOBE HUCCIIEIOBAHHSI T€PMEHEBTHUECKUX MPOOJIeM OMIIMHT-
BU3Ma JISKUT U3yYeHHE TTOHUMaHHA KaK (PYHKIIMU CO3HAHUS. BUHApHOCTH BOCTIPUATHS
JEWCTBUTENILHOCTU B YCJIOBUSX BJIaJICHUS IByMs U OoJiee cucTeMaMu OTpakKeHHs MUpa
B CO3HAHUH TO3BOJISICT HAXOIUTh d(PPEKTHUBHBIE CPEICTBA ISl OCYIIECTBICHHS KOMMY-
HUKaIMU. BbI60p 3TUX CpecTB OCHOBBIBAETCS HA JOMUHHUPYIOLIUX MOTPEOHOCTAX OU-
muHrBa. OTpakeHHBIN B CO3HAHMM OWJIMHTBA HOBBIN OTBIT B S3BIKE MOXKET OBITH pac-
CMOTpEH B paMKax Ipoliecca MHTepPEepeHIIN — MapKepa BapUuaTUBHOCTH MBIIILJICHUS,
3aJ10Ta PaCIIUPEHUsT PAMOK BOCIIPUATHS YEJIOBEKOM MHUpA M €r0 BCECTOPOHHETO pa3BH-
THSI B LICJIOM.
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Hermeneutic Aspects of Bilingualism:
the Role of Interlingual Interference

Nataliya A. Sverdlova

Irkutsk Scientific Center of Siberian Department of the Russian Academy of Sciences
134, Lermontov str., Irkutsk, Russia, 664033

Abstract. The article is devoted to the problem of studying bilingualism. The object of study is the
mechanism of acquiring a non-native language, considered in the context of the hermeneutic approach.
For a deeper analysis of the process of acquiring a non-native language, the role of mental and metapsychic
categories on the way to bilingual understanding of new knowledge about the world is considered. The activity
of a person in the conditions of personal choice is a complex one, where the central place is given
to consciousness. Understanding, as a function of consciousness, becomes a key issue in the interpretation
of the reality where the bilingual is. The interpretation of all components of the “new” (other) culture and
the world goes through language. The native language of the bilingual is associated through a particular
set of “presetting” and “pre-understanding”. Gaining new experience in the conditions of conscious choice
leads to the emergence of a double format of perception of the world, which does not contradict human
nature, is a condition of completeness of the world view.
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The tasks of the researcher included the representation of linguistic personality in terms and concepts
of hermeneutics; the definition of the basic mental processes that are characteristic of the formation
of bilingual linguistic personality; the study of interference as a natural process and the result of the inter-
pretation of the phenomena of reality. The article attempts to explain the role of consciousness and under-
standing in bilingual speech activity and to define the essence of interlanguage interference in the light
of the applied approach. In interaction of conceptual and linguistic spheres of the system, appears for
the interference systems. Due to irreversible changes in the structure of linguistic consciousness, interlingual
interference becomes a natural process that can disrupt decoding under certain communication conditions.

Key words: hermeneutics, a bilingual person, bilingualism, understanding, consciousness, inter-
lingual interference
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